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H&selaiök, mint pár- 
feajsegféd.

Perczel Dezső, a képviselőház 
elnöke, mint tegnap közöltük, pár­
baj szekundánsa volt Gromon Dezső 
államtitkárnak. Az okok, amelyek­
ért Gromon, mint államtitkár, Je- 
kelfalusy Zoltán miniszteri titkár­
ral párbajt vívott, itt egészen mel­
lékesek. — Legérdekesebb és leg­
jellemzőbb a dologban az, hogy a 
Ház elnöke, a törvényhozó testület­
nek — már állásánál fogva is — 
legfőbb őre, elmegy segédnek és 
funkcionál olyan dologban, amelyet 
a törvény tilt és amelyre a törvény 
büntetést is szab ki.

A párbajról ismételten elmond­
tuk már nézeteinket. — Tömérdek 
tinta folyt erről különben is a saj­
tóban, majdnem annyi, mint vér 
a párviadalok helyszínein. Közép­
kori, rut és embertelen abuzus. 
Nagyra nevelője a spadassin-er- 
kölesöknek, a párbajhősöknek, a 
kik karriert csinálnak nem azzal, 
hogy tehetségük van, hanem azzal, 
hogy, forgatják a kardot, meg a 
pisztolyt, ■ A szabad szókimondás 
fojtogatok is nagyra növeli, akik
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rögtön karddal csörömpölnek, ha 
az igaz szót hallják és terrorizál­
ják magát a közvéleményt is.

Most azonban nem magáról a 
párbaj elavult intézményéről van 
szó,. hanem arról, hogy a Ház 
elnöke segédkezett egy párbajban. 
Ennek már nagyobb és sietünk 
hozzátenni: szomorúbb jelentősége 
van.

Meg tudjuk az adott körülmé­
nyek közt érteni, ha egy miniszter 
—; vagy akár a Ház elnöke is — 
párbajt viv. Ez idő szerint a be- 
csület-reperálás sűrűbben ily mó­
don történhetik. Vívnak tehát pár­
bajokat miniszterek is.

Azonban mely társadalmi vagy 
párbaj kódexben van megírva az, 
hogy párbajban való segédkezésre 
is kényszeríteni lehet valakit. Ez 
már csakugyan nem kényszer. — 
Honneít dolognak tartják sokan. 
Nem egy karriernek egyengette ez 
az útját. Dienes Márton csak én- 
nek a jó himc^lmgz^ßtteUtógy.., 
képviselő lett■ eo most Amcnlfaban 
neveti a világot-, a mely minden 
„snajdig“ párbajsegédet kiváló em­
bernek tart.

Azonban a képviselőház elnö­

az udvarban hátul.

kének_ilyen hírnévre nincs .feltét­
len szüksége. Talán mégsem ez az 
egy kvalifikációja vitte őt az el­
nöki emelvényre. Mi szüksége volt 
tehát Percei Dezsőnek arra; hogv 
párbajsegéd legyen ? Nem gon­
dolja-e, hogy ez a törvényeknek 
egyenes arculverése ? Ha miniszter 
segédkezik párviadalban, az sem 
olyan súlyos bűn, mint az, ha a 
Ház elnöke teszi ezt. Mert a mi­
niszter is csak tagja a törvényhozó 
testületnek, ellenben a Ház elnöke 
magát a törvényhozó testületet kép­
viseli.

A képviselőház elnöke minden 
kényszer nélkül megsértette a tör­
vényt. A kérdés az, hog’y milyen 
módon akarja majd megvédeni a 
Ház elnöki emelvényen a törvényt?

OSSZieSYfLÉS.
— A képviselőház mai ülése. — 

Valamit érez a folvosó. Teg-

mintha a döntő küzdelemre való 
elhatározás jelentkeznék a sze­
mekben, ma már minden párt nagy­
számmal jött el s komolyan tár-

Bákócsi útja.
A miút nyáron a Poprád mentén, jártam.
Hogy siet, hogy * siet ez a Poprád ! 

Siet itt hagyni hazánkat. Itt ered, a Kárpá­
tok között a haza testéből és az egyetlen 
folyó, mely kimegy az országból. Nem le­
felé folyik, mint más folyó, hanem fölfelé 
a hegyeknek. A hegyeket áthágja és Len­
gyelországba folyik.

Erre menekült, a folyó mentén Rákóczi 
Ferencz a hazából. Senki se kísérte, egye­
dül utazott Lengyelországba. Menekülnie 
kellett, üldözte a német és mindenki az 

•életével játszott, ki segítette a fejedelmet 
menekülésében.

De a jó szepességi nép nem árulta el 
a fejedelmet. Később, midőn Lengyelország­
ban gyűjtött hadaival visszatért,,.a szepes-. 
ségiek mind zászlaja alá esküdtek fel. — 
Rákóczi,Ferencz zászlajára ez volt Írva: a 
szabadságért 1 A ki magyar volt, az fegy­
vert fogott és elment arra, a merre-a zász­
lót vitték.

Hej, a szepességieket hiába .fenye­
gette az ellenség, hogy; leromboljá városai­
kat, megöldösi az otthon maradottakat, a 
szepességiek • fegyvert foglak és elmentek 
Rákóczival. Pedig ennek a népnek még ma 
sem magyar-a nyelve, de a szive, a lelke, 
az tiszta magyar.

18é8-ban is kitettek'magukért Csapattól i 
gyülekeztek és úgy vágták az ellenségét, 
mint a répát. Sok üreg ember van e tájon, 
ki végig küzdötte a szent háborút s vitéz­
ségéért érdemjelet kapott.

Utazásom közben egy völgyi városba 
értem. .Kőfalak vették körül, mint a legtöbb 
szepességi várost. De a falak már itt is 
romokban hevertek. Egy kéttornyú templom 
emelkedett ki a házak közül. A templomban 
épen harangoztak.

Ezt,a várost Podolinnak hívják. Van 
benne egy régi. nagy kolostor. Most piaris­
ták laknak benne. Hajdanában is az övék 
volt. Rákóczi Ferencz menekülő útja-emel­
lett a kolostor mellett vitt cl. Sötét estve 
ért a kolostorhoz. Megzörgette a kaput. 
Béyülről egy vén barát dugta ki a fejét:

— Mit akasz, .jámbor idegen? — kér­
dezte a barát. — Már estve .van és senkit 
sem bocsátunk bo a kolostorba, akár jóbarát, 
akár .ellenség. Menj utódra s ne zörgesd 
a kaput.

De Rákóczi Ferenc még egyszer meg­
zörgette a kaput.

. A vén barát haragosan dönnögött:
— Hát nem megmondtam már, hogy 

eltakarodj innen! i .
Rákóczi pedig így7 szólt:

- — Nyisd ki az ajtót, öreg. Rákóczi 
.Ferencz, Magyarország fejedelme áll ide- 
künn és éjszakai szállást kér.

Hej, nyitotta az öreg a kaput esze 
nélkül. Kijöttek mind a barátok és kérdez­
ték a fejedelmet, hogy miben lehetnék szol­
gálatára.

-—• Először is azt kérdezem, hogy miért 
nem bocsátottatok be addig, a mig nein‘tud­
tátok, hogy ki vagyok? — kérdezte szigo­
rúan a fejedelem.

Erre előlépett a legöregebb barát és 
igy szólt: ,

— Bocsásson meg,’ nagyságos, fejede­
lem. Kóborló rablók járnak a vidékem azok 
előtt zárjuk be a 'kaput, a kóborlóéba he­
gyek között laknak,' a honnan kijönnek és 
kirabolják a templomokat, és kolostorokat.

Rákóczi ezt hallván, megbocsátott.
A. barátok aztán éjjeli fekvőhelyet 

készítettek neki. A legpuhább takarókat és 
párnákat hozták elő, do a fejedelem még 
se tudott aludni: Egész éjjel virrasztóit és 
szomorkodva nézett a bástya ablakaiból a 
messzi Magyarország felé, a kormán- me­
nekült.

— Ne félj hazám, visszajövök — 
mormogta Rákóczi a távolba tekintve.

Reggel tovább utazott a határszél fele 
és a pödolini barátoknak Lengyelországból 
tiz hordó-jó bort küldött ajándékba. Bezzeg 
örültek a-barátok a bornak.-Ezen a vidéken 
nem terem szőlő, drága kincs a bor.- Még 
ma is mutogatnak egy ' fiaskóval- Rákóczi 
borából. . “ K. Gy.

kifogástalanul teljesíti ----T.
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gyalták a várható eseményeket. 
Mert lesz valami. Talán "már 
megtudni, micsoda.

A folyosón egész biztonságban 
tartotta magát a hír, hogy Tisza 
felszólal s a tegnapi beszéde lesz 
az utolsó figyelmeztetés. Mielőtt 
ráveti magát a házszabályokra, 
hogy összetör’je az alkotmánynak 
ezt a sarkkövét, elhullatja a kro- 
kodiluskönnyeket. Az ülés lefolyá­
sáról az alábbi tudósítás ád számot:

Elnök : Feilitzseh Arthur.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hite­

lesítése.
Elnök: Bemutatja a beérkezett iromá­

nyokat. Napirendre az ujoncjavaslat tárgya­
lása kitűzve.

Polonyj Géza: Lánghy beszédére sze­
mélyes kérdésben szólal fel. Ezután fejte- 
.coli. hogy osztrák részről Magyarország 
gazdasági ügvében ujabb és újabb beavat­
kozások történnek; azt mondja, meg van 
győződve, hogy ez ellen egyértelműig a 
ii.iz minden oldalán tiltakozni fognak. (Ügy 
von 1 a szélsőbalon.) Dersehatta beszédjére 
útterve megjegyzi, hogy az 1867. XII. t.-c. 
kuzusliabscre.get nem ismer, hanem csakis 
közös védelmet, a melynek csakis vezérlete 
vezénylete és belszervczete egységes, közös- 
hadsereg szói csak újabban használják. 
-Meg Apponyr elméletesen felel meg a 67-iki 
törvénynek.

Éuzáth Ferencz: De a miniszterelnöké 
igen, ugye?

Polonyi: Dehogy is, soh se mondtam. 
Ezek alapjait azután a Dersehatta javaslatá­
nak abszurditását bizonyltja. Miniszterelnök 
azt mondta, hogy az osztrákok bcszélket- 
nck a mit akarnak, a mi dolgunkba nem 
avatkozhatnak. Csakhogy ez a doloo a 
delegációban történt, a mely a törvény ér- 
.telinében csak közösügyet tárgyalhat. "De *a 
jelsegjog nem közös úgy; az a határozati 
javaslat különben csak akkor fog érvényre 
emelkedni, ka mvbeius alakjában közlik a 
Keichsrath-aL De nem fogják ezt tenni, 
mert ok maguk is érzik, kogv veszedelmes 
volna a hadseregről, mint felségjogról le­
mondani egy határozatban. Ez tehát 
demonstracia volt. (Helyeslés a szélsőbalon )
A felségjog olyan jog, melyhez a magvar 
törvényhozáson kívül, sem Dcrschattának 
sem inasnak egyáltalán semmi köze. Ho«v 
pedig a vezényleti és szolgálati nyelv nincs 
i-m ? 11 felségjogokban, azt bizonyítja az 
J t JU-ben hozott törvény, a melyet ÍI. József 
germamsnló visszavonása után hoztak s a 
ni elvben ki van mondva, hogy semmiféle 
idegen nyelven Magyarország ügyeit vezetni 
nem szabad.

Azt kérdi Apponyitól és Tiszától, ho-y 
lia igaz az, hogy a vezényleti és szoWati 
nyen a felségjogokról szóló XI. §. alapján 
' ;\n megoldva, akkor mi köze hozzá Piti- 
J ‘ 1, llc‘> és hogy mer beleavatkozni az osz- 
u.ik delegáció.
•j- Ivor: Apponyit ne kérdezze, csak

Polonyi ■ Mit akar Kaas Ivor ? Appo- 
nyii megvedelmezui ? Szükségtelen nieg- 
vem ti magát. - Polonyi azután folytatja
:'J,‘lCnT h08y aT>.fo,séffl°8“»k miképi 
gyakorlásához sem Pittrcichnek, sem Go- 
lucnovszky, sem az osztrák delegációnak 
semmi köze nincs s kérdezi, hogy 36 éven 
keresztül nn jogon szóltak hozzá? Azonban 
sokival fonlosabb dolgokról is szól Azt 
mondja, hogy Pittrcich beszédére lehet 
mondám: nem ért hozzá, hiszen katona, ezt

pebbeczemi ujsáo.

a sajnos körülményt is meglehetne változ- 
* -a Xözös hadügyminiszteri szék 

nem katonával lenne betöltve, a kire rá le- 
nfLzí11’ í0gy ^közjogi nyilatkozatokhoz 

ért. azt mondja, hogy a hadügyminisz- 
temek olyan katasköre nincs, hogy az a 
katonai oktatás tekintetében rendelkezhessen.
m»„iiiduFmin!fz1tL:rnek, esy bécsi lapban 
megjelent rendeletet olvassa fel, melvben 
osztrák, illetőleg „monarchie-sprache“-ról 
van szó. A rendelet a magyar hadseregről 
meg sem emlékszik, csak német és nem 
nemet vezényszóról beszél. Már pedig sze­
rinte magyar hadseregnek csak olyan tiszt­
jei lehetnek, kik magyarul tudnak, tilta­
kozik a törvenytelen rendelet ellen, melyben 
meg csak meg sincs említve a magvar 
bakói ju^asanak szükségessége. (Helyeslés

Szünet öt perc.
Polonyi Géza: Azokról az okokról 

beszelt melyek arra késztetik a Iíossuth- 
partot, hogy beszéljen.

Madarász József: Kár volt.
Polonyi Géza: Ez nézet dolga.
Madarasz József: No én “nem he­

lyeslem.
Polonyi Géza: Azután Sághyval pole- 

mizál, majd rátér Rakovszky beszédére, 
(rolkialtasok a néppárton. Zaj.) A tiszte­
letre méltó néppárt.

■A-baffi Öclün : No most gyanúsítani fog.
1 olonyi: Rakovszky azt mondta, hocTy 

újra prec-irozni kell a 67-es törvényt, tehát 
magyarázni akarja. Én azonban azt mon­
dom, kogv a törvény törvény, nem kell 
magyarázni, kérdi, benne van-e a Rakovszkv 
programmjában a magyar nyelv?

. Zboray Miklós: Az én véleményem 
szerint benne van.

Polonyi: Hát akkor, mikor Héderváry 
nemzcíellcncs nyilatkozatot tett és lesza­
vazták az egész házzal szemközt, miért volt 
Kakovszky azok közt, a kik mellette sza- 
vaztiik. (Zaj a néppárton, tetszés jobbon.)

Polonyi azután a Kossuth-párt eljárá­
sát védelmező, a Szederkényi és Ugron-párt 
zajos közbeszólásaiban.

ieóuika.
Az. ezüst menyegző.

A képviselőház egj-ik tagja, a kiről a rossz 
nyelvek azt beszélik, hogy nagy papueshos 
legközelebb üli meg házasságának negyedszá­
zados évfordulóját.

Erre az alkalomra nagy cécó készül a 
házánál es erre az ünnepre a jubiláns féri ni"el­
hívta Szatmári Mórt is. °

— Nagyon örvendünk majd, ha eljösz te íS! — mondta neki.
— Hát milyen alkalomból lesz a lakoma0 

— kérdezte Szatmári.
— Az ezüst menyegzőm alkalmából’

... -Ugv? Gratulálok! - szólt Szatmári 
-Uor. — Nem is tudtam, hogy a feleséged ő 
nagysága már huszonöt éve van kormányon!

Lehetetlenség.
A színművészet egyik csillagának a laká­sara beállított egy férfi.
— Jelentsen be ő nagyságának! — mondta a komornanak.
De ez úgy találta, hogy az idegen külseje 

nem elég biztató és azt felelte: J
— Sajnálom, nem lehet!
— Miért?
— Mcrt ?, nagysága nem jól érzi macát' Fajnak a fogai! =

, Aj? Megen erre bidegvérüen elővett a zsebéből egy ctuit es szólt:
— Az merő lehetetlenség: Ő najrvsáírármk a fogai itt vannak a zsebemben! aag:5'sa'=anat’ 
Az ipse ugyanis a fogorvos segéde volt.
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Tisza bukása.
A Ház feloszlatása.

.Keddi vezércikkünkben bécsi informá­
ciók alapjan megírtuk, hogy gróf Khuen 
Mcdervary Karoly fogadtatása éppenséggel 
nem a valóságos belső titkos tanácsos 
Egyptomba való elutazása volt, hanem az 
osztrák császár meghitt tanácsosának meg- 
nailgatasa a magyar váltság dolgában.
] . . y‘z a ™a már az egész sajtóban 
kísért, meg pedig valami olasz lap révén, 
mely azt ]S tudja, hogy gróf Khuen hern 
utazott el, hanem Abbáziában van készen- 
lefoen. Mint már megírtuk, ma is c-sak 
ismételhetjük, hogy Khuen Tisza halálma- 
dara es tulajdonképpen ö az, a ki intrikálja 
iiszat, a mit elintrikált mindenkit, a kit 
Hsza előtt a kabinetalakitással megbíztak. 
Biztos, hogy Tisza hamarosan meg 
fog bukni, mert rászolgált, a ki komoly 
alap nélkül ígér, az bukik fent is, lent is- 
ez politikai kétszerkettő. Építik is már 
íiszanak a hidat a visszavonulásra, kifogja 
erőszakolni az ujonejavaslatot és azután 
megy, elvegezte, a mit Ígért és me"v 
azutan jön a házfeloszlatás, de ezt 
mar nem Tisza csinálja, hanem gróf 
Klraen-Hederváry.

- Ezek bizony igen kalandos hírek, de 
azért beválhatnak: mert Becsben gróf Khuen 
becsben all. .........

Nem is fontos, hogy kinek hívják azt 
a zborot, a ki erőszakkal akarja elnyomni 
a magyar nemzeti akaratot; lehet- ez akár 
ltsza is. Nem fog célt érni sem ez, sem az. 
Erőszak nélkül nem lehet az ujonejavas- 
iatot tető ala hozni, az erőszak őeclig 
oly -elhaborodást szülne, hogy ni vá­
lasztások során az ellenzék csak*erő- 
sebb volna, mint most — feltéve, Jio"y 
tisztessegesen választanak. Ha nődig a vá­
lasztások is erőszakosak és törvénytelenek 
volnának, egy okkal több lenne, hogy a 
Kormánytól és az egész rendszertől megta­
gadjanak minden kormányzati eszközt

Egészen mindegy, hogy ez a' Ház 
obstruál vágv az újonnan választott Ház. 
Az pedig hiú frázis, hogy az obstrukeió 
tönkreteszi az _ országot és céltalan is. 
Ausztriában íiz év óta obstruálnak és 
minden evben ujabb engedményeket 
csikarnak ki a kormánytól. Csak a 
magyar obstrukeió árt a nagyhatalmi állás­
nak, az osztrák nem. A mi az ökröknek 
szabad, az Jupiternek nem volna szabad?

A vuisugbol csak egyféle kibontakozás 
van; megadni a magyaroknak, a mi a 
magyarokat illeti. Hogy ki van kormányon, 
az mellek dolog; csak olyan ember legyen 
a ki nemcsak Ígér, de azt, a mit Ígér me^ 
is akarja es meg is tudja tartani. Frázisok­
kal nem lehet reális politikát folytatni ■ 
erőszakkal nem lehet békét teremteni. Leg­
jobban csalatkoznak azok, a kik azt hiszik, 
hogy az ellenzék bárminő erőszakhoz segéd- 
kezet fog nyújtani. Még az erőszaknakTát-

"Te Ezt le.sz jegyezniük 
azoknak, a kik a mostam viszás helyzetért 
az ellenzőkre szeretnék az ódiumot kenni.

VIDÉK.
Gyeritiekveszetielem 

V amospér csen.
Ötven apróság a halál karjában.

— Saját tudósítónktól. —
V'-ímn^n,^>e^I'eCen-tj-l akg eSy órányira cső 
Vamospercsen szédítő pusztítást visz véghez---------------------- ----- --------VISZ VCglie:

Iagyar Király Míéliázhn
Alkalmi és báli ki^totT^----------------------
lack, bőr és selyem c.dpök jieiiaiiü czlpő-, kalap- éa férfldivat-

kereekedéeében a Iegjntányo-
aabb árban szerezhetők ba.
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a difteritisz. Apró gyermekek tömegével 
betegszenek meg s napjában öí-hat kis 
koporsót visznek ki a temetőbe.

A difteritisz pusztításánál csak a ható­
ság indolenciája a nagyobb. Mint valami 
elhagyott helyre vetett s kárhozatra ítélt 
áldozatok, úgy pusztulnak Debrecen szom­
szédságúban az apró gyermekek. Nem 
törődik velük senki. A szegény, elhagyatott 
nép tehetetlenül viseli sorsa tövis koszorú­
ját. Dacára annak, hogy nap mint nap tiz- 
tizenkét gyermek esik a halállal kacér­
kodó difteritiszbe, nincs a ki segítsen raj­
tuk. Az a hallatlanul botrányos állapot 
uralkodik Vámospéresen, hogy ott csak 
vasárnap és szerdán van orvos, más 
napokon felfordulhatnak az emberek, gyil­
kolhat a néhány óra alatt pusztító ''dif­
teritisz.

És bekövetkezett az a szivetrázó ered­
mény, hogy Vámos-Pércsen mindennap öt­
hat gyermek hal meg difteritiszben, de azért 
az orvos vasárnapon és szerdán kívül ki 
nem teszi a lábát \ ámos-Pércsre. Ma ötven 
gyermek fekszik difteritiszben.

Elszomorító és felháborító dolog ez. 
Különösen, ha meggondoljuk, hogy állat­
járvány esetén egészen másként jár el a 
humánus világ. Ha két disznó körme meg­
főjük akkor halomra futnak össze az állat­
orvosok, elzárják a világtól a községet, táv­
iratoznak, jelentenek, minisztereket foglal­
koztatnak és vigyáznak rá, hogy a beteg 
körmii disznóhoz még a rokonsága so jut­
hasson el. De mikor olyan hallatlan eset 
fordul elő, hogy gyermekeket gyilkol egy 
rémitő betegség, mikor az adózó és áldoza­
tokat hozó, véres verejtéket izzadó család­
apa apróságainak segítéséről van szó, akkor 
a világon senki, még a hatóság sem törő­
dik velük.

Borzasztó dolog ez. A szegény népnek 
nincs semmi segedelme. Se orvosa, se gyógy- 
szere. & legtöbben felkapják haldokló 
gyermeküket; és sietnek vele Debre­
cenbe, beállítanak vele az orvoshoz és zo­
kognak hozzá órákon át:

— Édes lelkem — hát minek hozta be 
a gyermekét, hiszen már haldoklik ?

;—Azért hoztuk be doktor ur, mert a 
törvény megbüntet, ha orvoshoz nem fo­
lyamodunk. Tudtuk, hogy meghal, de be­
hoztuk. hogy legalább a büntetéstől meg­
szabaduljunk!

Ennél is borzasztóbb az a jelenet, 
mely sáriin ismétlődik a debreceni temet­
kezési intézetekben: Szegény váznospér- 
csiek zokogva állítanak be, a kezeiket 
tördelik, hogy a gyermekeiket pusz­
tulni hagyja a világ s könyörögnek 
legalább egy kis koporsóért és egy 
szemfedöért.

Hol van hát a hatóság ? Hol a hiva­
talos óvintézkedés ? Hol van a rendkívüli 
esetben a rendkívüli segély, orvos és gyógy- 
EZ<N ?• szegény vámospércsieknek. Ezt a 
költséget nem ellenőrzi és nem teljesiti 
senki V

Vagy a humánus társadalomban fon­
tosabb a gyermekek védelménél az állat- 
egészségügy ? Szomorú és felháborító 
dolog ez!

Parasztpárbaj.Nem mindennapi véres 
párviadalról ad hirt nagybecskereki levele­
zőnk. A torontálmegyei ftegensdorfban két 
legény: Kállay József és Barna András 
szerelmes volt egy leányba. A leány nem 
tudott kettejük közül választani, a legények 
tehát elhatározták, hogy tanuk jelenlétében 
késsél párbajt vívnak s addig küzdenek, 
a míg egyikük ott nem marad. Hétfőn tanuk

jelenlétében folyt le a küzdelem a falu 
korcsmájának az udvarán, de bár véres volta 
viaskodás, pozitív eredménye nem volt. Úgy 
összeszurkálták ugyanis egymást, hogy a 
vérveszteségtől mind a ketten összeestek s 
félholtan vitték el őket a viadal színhe­
lyéről.

A felesége miatt — a másét veri.
Szécsány községből Írják: Bogáriu Ambrus 
Odavaló lakos a napokban este hazatérve nem 
J ,r- °, 0n a feleségét, tehát keresésére in- 
uult. főbb szomszédjánál járt kérdezősködni s 
betért Miucz Mihály házába is. Midőn ott 
is azt a feleletet kapta, hogy az asszony nincs 
ott, minden ok és indokolás nélkül úgy meg­
verte Miucz feleségét, hogy a szegény asszony 
lo nap alatt gyógyuló súlyosabb sérüléseket 
szenvedett. A brutális Bogáriut átadták a csend- 
orségneK.

1EULATSÁC3-OK.
A kaszinó estélye.

Debrecen, jan. 24.
Debrecen előkelő társadalmának leg­

kedvesebb mulatsága a kaszinó estély. Fény, 
pompa, diskrét elegancia dominál ott.

Ilyen kedves estély gyönyörűségét él­
vezhették tegnap este is a kiváltságosak. A 
kaszinó nagyterme úgy nézett ki, mint egy 
ragyogó tündérkert. Délszaki növények közt 
a tornak elegáns, frakkos koszorújától körül­
vevő a leggyönyörködtetőbb, a legkedvesebb 
kép volt a hölgyek csoportja. Festői, fényes 
toalettek, mosolygó, bájos arcok.

Az estélyt hangverseny előzte meg, 
a melynek különösen három száma bírt 
rendkívüli értékkel. Farkas Imre, a fiatal 
poéták egyik legkiválóbb tagja hangulatos 
\ őrseivel keltett hatást. Utána viharos 
tetszés mellett énekelt Kovách Margit ur- 
hojgy. Kellemes, behízelgő, édes, hozzá ter­
jedelmes hanggal rendelkezik s finomul, 
előkelőén, ízléssel olyan hatás mellett éne­
kelt, hogy háromszor uj rázták meg. Az es­
télyen fenomenális sikert ért el Weszprémy 
Andor hegedüjátékával. Valósággal művészi 
erő és könnyedség fekszik ujjaiban, annyi 
biztonsággal fut velük a húrokon. Viharos 
tapsokban volt része. Az estély hangver­
seny részét Rácz Károly kitűnő játéka 
zárta be.

Ezután társas vacsora és tánc követ­
kezett. A kaszinótermeket zsúfolásig meg­
töltő hölgyközönség sorából a következő 
névsort sikerült összeállítanunk:

Kovách A ntalné és leánya, Rásó Gyu­
lám*, Riekl Antalnó és leánya, Zsedényi 
Bél éné, Szunyogk Sándorné és leánya, Kun- 
eze Gusztáváé, Bernáth Elemérné, Nagy­
íj ;> ózoné, Szász Adolfné, Latinovits Mi- 
hályné és leánya, Szögyény Jánosné, Szüts 
Miklósné, Szinay Gézáné, Naszády Istvánná, 
Bay Bertalanná, Berger Andorne, Berger 
Mérné, Szabó Jánosné, Irinyi Istvánná, Ger- 
zon Ödönné, Miskolczy Lajosné, Iíuzly 
Louise, Szál ay Józsefné, Sárossy Lászióné, 
Komlóssy Dezsőné, gr. Klebersbergné és 
leánya, Vajda kapitányné, Andai Béláné, 
Lauli Józsefné, Weszprémy Zoltánná, Tóth 
Aurélné, \ écsey Zoltánná, Kaszanyitzky 
Andorné, Szabó Kálmánná és leányai, Gaj- 
zágó Béláné és leánya, Fried Emilné, 
Berger Vilmosné, Gyémánt Samuné és 
leánya, Csanak Józsefné, Gsanak Jánosné, 
Sesztina Jenőné, Mayor Ottóné, Tüdős 
Jánosné, Budai Gézáné, Hegedűs Istvánná 
és leánya, Ury Béláné, Horvát Jenőné, 
Parti Györgyné és leánya, Berzőfi Vinczéné, 
Steinackerné, Babó Lehelné, Popper Mórné, 
Beke Lászióné és leánya, Yeszter Istvánné

és_ leánya, Szentkirályiné, Nagy Lajosné, 
Gérési Kálmánná, Nagy Lászióné, Végh 
Gyuláné, Sárváry Gyuláné, Rásó Istvánné, 
Tamási Béláné, Burger Péterné, Geiger 
Simonná, Lukács főhadnagyné, Freund 
Jenőné, Zivuska Ferenczné és"leánya, Czeg- 
lédy Mihályné, Dumliraner Lászióné, Kar­
dos Samuné, Szőlősiné, Fürst Ödönné, 
Ezter Ernőnc, János Béláné, Kőrössi Kál­
mánná, Bechert Manóné, Buttykay Menyusné 
és leánya, Járossy Tamásné, Nagy Aladámé, 
Balázs Bertalanná, Handtel Vilmosné.

A Polgári Kör táncesiélye.
— január 24.

A Polgári Kör, Debrecen egyik első 
mvóju társasegylete, évente szokásos tánc- 
estélyét tegnap este rendezte a Bika dísz­
termében. Ilyen jó mulatsága régen volt a 
derék Körnek, melynek rendezősége vád- 
vetett buzgalommal készítette elő a vigas­
ság sikerét. A Bika hatalmas díszterme 
csaknem teljesen megtelt díszes közönség­
gel, mely a Magyar! Testvérek zenekarának 
pompás muzsikája mellett regeiig táncolt. 
A táncrend régi magyar stylben igen ízlé­
sesen volt kiállítva.

Debrecen notabilitásai közzül Doma- 
hidy Elemér főispán, Kovács József polgár- 
mester, Rásó Gyula alispán, Vccsey Imre 
főjegyző, Csóka Samu tanácsnok, dr. Magoss 
György tb. főügyész és még számosán vol­
tak jelen.

Az első négyest 140 pár táncolta.
A kitünően sikerült estélyen a követ­

kező hölgyek voltak jelen :
Asszony ok: Szathmári J ózsefné. Bányai 

Péterné, Szigeti Gáborné, Harsány! Isvánné, 
Török Bálintné, Csarnai Sándorné, Kéki 
Józsefné, Kovács Péterné, Molnár Józsefné, 
Kovács Istvánné, Ormós Istvánné, Vilmá- 
nyi Ferenczné, Szűcs Mihályné,.. Pethő 
Györgyné,Mészáros Györgyné, Jaray Ödönné, 
Erszény Andrásné, Zöld Mihályné, ifj. Zöld 
Mihályné, Nagy Sándorné, Molnár Istvánné, 
palmi Gáborné, özv. Egri Mihályné, Békési 
Isí\ ánné. Szilágyi Mihályné,Pataki Györgyné, 
Faragó Istvánné, Kovács Istvánné, Gyár- 
mati Gáborné, Oláh Jánosné, László Mi­
hál} né, Szuhar Gyuláné, Bekecs Istvánné, 
ivováes Jánosné, özv. Kulcsár Istvánné, özv. 
Szűcs Gáborné, Szathmári Mihályné, Pász­
tor Sándorné, Kovács Mihályné, özv. Szabó 
Sándorné, Molnár Józseíné, Gardos Károlyné, 
Pető Lajosné, Kovács Ferenczné, Szepesi 
Péterné, Faragó Andrásné, Ökrös Mihályné 
Ménes Jánosné, Balog Jánosné, Keresztesi 
Jánosné, Imre Jánosné, Gábor Józsefné 
V ásári Andrásné, Liptai Gáborné, Zöld 
Józsefné, Béres Mihályné, Hornyuk An- 
drásné, Nosztrai Andrásné, Liptai Józsefné 
Túri Istvánné, Kovács Balázsáé, Csákv Já­
nosné, Hegedűs Sándorné, Bulla Lajosné 
Konez Jánosné, Pongor Jánosné, Tóth Jó­
zsefné, Molnár Józsefné, Rogge Vcnczcinv, 
ICecskécs Jánosné, Kiss Mihályné, ifj. Ko­
vács Józsefné, Szabó Andrásné, Vértes; 
Andrásné, Bőr Istvánné, Somogyi Imrénú. 
Baczoni Jánosné, Birinyi Imréné, Bundi 
Sándorné. Bőr Istvánná, Balog Mihályné, 
Borók Mihályné, Bihari Istvánné, Nagy I -né 
Fésűs Lajosné,Tiszai Imréné.Tóth Mihálvnéi 
Antal Vinczéné, Halmos Jánosné, Molnár 
Istvánná, Seress Jánosné, Végh Jánosné, 
Paál Péterné, Martingny Lajosné, Horvátit 
Lajosné, Sallai Sándorné, Lechner Károlyné, 
Böszörményi Mihályné, Nagy Jánosné, 
Fülöp Lászióné, Tóth Mihályné, Nagy 
Jánosné, Daku Lajosné, Nagy Istvánné, 
Xagy Gáborné, Oláh Andrásné, Éerge 
Istvánné, Deák Józsefné, Tóth Imréné,

BáL-SELYE
méterenként 11 forint 35 krig valamint a legújabb fekete, feh 
és színes „Henneberg-aei mu 60 kr-tól 11 frt 35 ig mét 

renkint: sima, cnkos, koczkázott, mintázott, damasztok stb.
com OC I.—4 XI n r i na • n «• . aa i in •• mi mmSelyem damast 85 triói 11 frl 80 ig 

Selyem Iiirs rnhák, rnliánként 
„ , , 9 frt 90 tői 43 frt 25-ig
Fonlard selyem ny. miatta

6Ü triót 3 frt 70-ig 
béraent-0 és már támozta házhoz. — Minták poitafordnlá’ 

Svájczba kettős postadij.
Heneeberg G. e$ yem-gyároe, Zörioh.

Bili selyem 60 triót 11 frt 35- 
Mearasszenyi selyem

60 trtól II frt 35- 
Bloise-selyem 60 trtól II frt 35-i 

méterentint,



®*°dy Györgyné, Polgári Mártonná, iliszti 
Lajosné, Ekli Jánosné, Nagy Jánosnó, 
Botos Józsefné, Faragó Jánosné, Boros 
Sandorrre. Lupán Istvánná, Nagy Józsefné 
Nagv Lajosné, Anyok Károlyné, Balog 
Mihályné, Szathmáry Gyuláné, Szathmáry 
Jmréné, Harsányt Istvánná, Tiszai Józsefné 
bzigeti Istvánná, Pósalaki Mihályné, Barna 
Mihályné, Csikós Andrásáé, Dávid Sán­
comé, Ormós Lajosné, Balogh Ferencznc.
. Leányok : Bundi Juliska, Nagy Ilonka 
es Margit, Toth nővérek, Oláh Juliska, Deák 
Erzsiké es Juliska. Nagy Juliska, Polgári 
Erzsiké, Miszti Juliska, Nagy Margit, Ekly 
Erzsiké, Bolus Margit, 1 aragó Emma, Nagy 
Mariska Gyurky Ida, Koppányi Erzsiké, 
Ij.iiogh fii zsike, Harsányi .Juliska, Tiszai 
Erzsiké, Szigeti Erzsiké, Tóth Kata, Csikós 
j.í/.Mke, Barna Juliska, Tóth Erzsiké és 

z-Ua, Kogge Berta, Szabó Juliska, Bőr 
aanska. \ ertesi Lilli, Csiszár Juliska, Nagy 
Juliska, Szathmári Juliska, Somogyi Margit 
B.'iczoru Juliska, Birinyi Esztike, Soltész 
/.siizsika. Bor nővérek. RnWl. Arn„vi,„

_PEBRECZEWI TT.tbA<^

kéretnek a vigalmi bizottság tagjai, ho»v 
ma délután két órára pontosan ^megjelenni 
szíveskedjenek. Az elnökség.
há-/m^fZv1MS^ere^t bálja. A debreceni 
hazmesterbal januar 24-én este az Otthon 

fz tánctermében lesz. Rendező Szabó 
JVBe, clptl'dlJ személyenként egy 

• **' Kezdete este hét órakor, vége reggel 
négy orakor.
síit/- í?eiGr,ecleni sütök bálja. A debreceni 
OttL^ J" ¥ja> ola este zajlik le az iparos 
plirn^iföílISZtT!rme^en' ren<iezőség mindent

’ ,h?F" a sütő ü'jak ellő bálján 
™'°defk, kellemesen érezze s jól találja 
magat, A holgykozonseget díszes táncrend-
rendpÄk- megVitalokról és ételekről is a 
rendezőség gondoskodik

1904, január 24..
irányban tegyenek övintézkedéseket. A fő­
városban most terjesztik a közgyűlés elé1' 
a tanács ama javaslatát, hogy a színházak: 
délutáni előadásait tiltsa be, mert a délu­
táni előadásokkal kimerült műszaki sze­
mélyzet nem lehet elég óvatos és körülte-1 
kintü, hogy az esteli, második előadáson is 
kilogastalanul megállhassa helyét.

Heti műsor. Hétfőn: Flirt nagysám 
színmű, kedden, szerdán és csütörtökön: 
Menyecskék színmű. Pénteken: Tavasz, 
operett Szombaton: Otthon, színmű. Vasár- 
nap deiutan Pesti nők, operett; este: 
■Ui. .\ebantsvirag, bohózat.

......—Bőr nővérek, Balogh Mariska
Sz-vthmari Zsuzsika, Szigeti Esztike, Tóth 
.mií.-jmA, Török Juliska, Csarnay Esztike, 
J.i'ki Erzsiké Kovács Esztike és Erzsiké, 
...lunár Mariska, Kovács Zsuzsika, Ormós 
i-.ozsika, kelemen Erzsiké, Szűcs Erzsiké 
A limanyi Esztike Pethő Mariska, Mészáros 
Esztike, Nagy Juliska, Erszény Erzsiké, 
Zola Zsuzsika, Nagy Erzsiké és Mariska, 
Egri Erzsiké, Dalim Mariska, Békési Esztike 
Sznágyi Juliska és Zsuzsika Balog Esztike 
Nagy Mariska, Gyarmati Erzsiké, László 
Juliska Oláh Sarika, Gönczy Margit, Bekecs 
Kata bzuchan Róza, Martingi Margit, 
Kulcsár Ilonka, Kovács Juliska, Ereiéi 
Zsuzsika, bziies Esztike, Szathmáry írónké, 
Pásztor Mariska, Kovács Mariska, Szabó
Pefhfi^R - ¥hlarr- Lili’ Szabó Zsuzsika, 
Pethő Rozs'ka, Kovács Juliska, Szepesi 
Kata, Faragó nővérek, Ökrös Ilona, Balogh 
SfÄ Keresztesy Ilonka, Orosz Erzsiké, 
Fáik Mariska, F Kantor Esztike, Pósalaky 
Zsuzsiba Vásári Erzsibe, Nagy Erzsiké és 
Mariska, BéresJuha Hornyát Ida, Besenyey

e’pLlPithayo ¥ta> Tllul'y Juliska, 
Kovács I iroska, Hegedűs Etelka, Szentessv 
Lsztike. Balja Marosa, Pongor Erzsiké, 
Koncz Juliska, Bozoki Zsuzsika, Bihari nő-

t'TI’ loVi t'r?slk5’, Fésűs Mariska, Tóth 
Juliska, Molnár Juliska. Soress Esztike 
\C£J. Paál Irén, Csi kszentgyörgyí
novorek, hullai Zsuzsiba, Leelmer Mariska 
JNagy Ilonka, Balogh Ágnes stb. stb.

. ..., A P1X0:5 esíely rendezősége tegnap 
ki: dto szét meghívóit a 30-ilri mulatságra1. 
Tubb mint 2000 piros színű és boritékn 
megluvo repült szét a város és menve 
mívlligcns családjaihoz. A mozgékony ele­
ven rendező bizottság állandóan munkában 
V:ul s ma mar bizonyosra vehető, h0vy a 
|'.r.;s ostc-ly emlékét Carnevál ur piros be­
tű--^'1 lógja beírni a noteszébe.

Eőefegyári munkások bálja. Mint
H "■!' JS jeleztük voll, február 20-án lesz a

Araim és Társa kefegyár munkásad 
: •• kedélyes tancestelyc a Bika disztermé- 
o.a,, meijnok rendezése szakavatott kezekbe 
' i■}': ,T' A. 01,111 értesültünk, a meghívók 
ü !l,:1 iolyamaii lesznek kibocsájtvS, kik 
:: ionban levédésből ezt meg nem kapnák 
.■s erre igényt tartanak, forduljanak egész 
uizalómmal a gyár _ bzóchenyi-utcai fióküz-

’ a i • ¥u‘*Sítguk azormal teljesítve 
les... A belopti dijat a rendezőség csekély 
1 kor. 40 fillérben állapította meg.

Jelmezes estély. A magyarországi 
^S"rnStfemmun¥sok debrcceni csoportja e 
no JU-an, szombaton tartja meg jelmezes 
estelvet. A rendezőség a mulatság érdeké­
ben költségét nem ismerve, mindent meg­
tett hogy minél fényesebb estélyt szerezzen 
a jelmezben mulató közönségnek. E helyen

p„t f debreceni asztalos ifjúság ma
jf1®. tailJf tancvjgalmát a Bika-szálloda 

. ermeben. A mulatság iránt nagy érdek­
lődést tanúsít a közönség, a melyre külön- 

Is Redyes szórakozás vár. Az asztalos
r& SrehezU tS3Sa bÍZ°nyara 016110 ie3z

A VÁROSHÁZÁRÓL.

íw ¥ a városházán a melyen Sinka Sán- 
dói es Kertész Mihály utóbb választott vá 
ipsatyak megválasztását igazolták.

Nyugdíjazások a városnál. A
varos nyugdíj el I e nőrző-bizottsága 
tegnap több nyugdíjazási ügyet 
tárgyalt a városházán. Első sorban 
a Hanke Lajos nyugdíj kérvényét 
intéztéé!. A bizottság Hanke nyug­
díjazását nem javasolja, mert az 
orvosi bizonyítványban nem lát 
cleg alapot a nyugdíjazásra. Ezután 

Samuel özvegyének évi 
lobi) korona özvegyi járulékot s 
gy ermeke részére 386 korona ne- 
velesi jaruíókot szavaztak me«- 
-Vagy Bahnt szolgálatképtelenné lelt 
rendőr részére --- 'évi 2i6 koronát,
lúth ' Haboménak, egy rendőr öz­
vegyének 146 koronát, László Mi­
hály crdoov özvegyének évi 146 ko- 
rónát szavaztak meg.
fnr„ÁnAiVár°3Í kä^yüido. Debrecen város 
toryenyhaiosagi bizottsága januári közgyii- 
Jeset — mint jelentettük — 29-án délután SÍJ“ - A közgyűlésnek számos fr- 
deKi.s taigya le=z. Ezek között a sám«on: 
vasút ugye, a kath. egyházközség kérelme 
hérdéii 1Cnyi"rte?1 laktan-va kibővítésének 
kérelme TM E'-tvos Hmtósegélyegyesület 
kerelme, iolnavármegye atirata, a Rákóezi-
kéretm»0veze-e’- ? Hatvan-utcai gazdaság 
kerelme, a cipeszkongrosszus rendezősé-é- 
nek körcíme, a főiskolai tanulók olvasó­
éig) csuletenek kerelme stb. A közgyűlés 
ÍÍa-PA targ}-fk tofossága miatt, élénk cr- 
, k.!,őd]es nyilvánul. Ezen a közgyűlésen 

elnököl először Domahidy Elemér föispám

S^ZHHÁZ.
Velencei kalmár. A tegnapi kla=szi 

kus est művészi élvezetet nyújtott a szin- 
haz díszes közönségének. Az értékes elő-
VfdliS ■Stlkk'fb51 ®eb®st>'én Géza, Menszáros 

Kenovits Györgyös Hahnel Aranka 
' ettek ki bőven jól megérdemelt részüket.

A délutáni előadások beszüntetése
A csikagoi tuzkatasztrófa adta meg hozzá 
mindenfele az impulzust, hogy a színházak 
tűzbiztonsága ugyeben a legkiterjedtebb

UJBOHSÁGOK
Istentiszteletek. A nagytemplomban: 

Dicsői! József, lelkész. A kőtemplomban: 
Lsighv Andor, s.-lelkész. Az ujtemplomban: 
Könyves Tóth Kálmán, Jelkész. Az ispotály- 
templomban : Szele György, lelkész. A csapó­
kertben: Kovács János,népiskolai felügyelő; 
prédikál: Erőss Lajos, th. tanár. Délután 2 
ólakor egyháztársadalmi összejövetelek. A 
csapókerben imádkozik: Németh Vincze esk. 
felügyelő; bibliát magyaráz: Harsányi Pál, 
széniül'; imádkozik: Tóth Sándor. A homok- 
Kertben imádkozik: Baróthy István, th* 
bibliát magyaráz: Kónya Gábor. th.; imád­
kozik: Dobra Jenő, th. — A rom. kath. 
templomba a következő sorrendben fognak 
tartani. Délelőtt szt. misét mondanak 6°óra- 
kor Pák Emil, 7 órakor Szabó István, 8 
órakor egyik kegyesrendi tanár, melyen a 
főgymiiasiumi ifjúság is vesz reszt; 9 órakor 
az ünnepélyes nagymisét dr. Wolafka Nán- 
dor.v- Püspök, prépost, plébános tartja 
JOgédlettel s azután Nyári Ignáez prédikál, 

háromnegyed 11 órakor misézik Nyári Ig- 
nácz, melyen a Svetits-zárda s az elemi 
iskolák növendékei vesznek részt. A fél 12 
őfás misét mondja: Ruszka Zoltán. Délután 
fél 3 órakor keresztény tanítás, tartja: dr.
\\ olafka Nándor v. püspök, prépost, plébá­
nos, o órakor lytánia, azután Rózsafüzér. —
A goi. kath. kápolnában: 6 órakor reggeli 
istenitisztelet, délelőtt 9 órakor sz. mise; 
délután fél 3 órakor kereszténytanitás, 3 
órakor vecsernye, 4 órakor sz. olvasó. — 
Az ágost, hitv. er. templomban d. e. 10 óra­
kor az istentiszteletet Materny Lajos íőes- 
peres végzi. Istentisztelet végeztével egyházi 
közgyűlés.

* Az egyetem és Debrecen 
adománya. Debrecen városa a mil- 
lemumi évben tudvalevőleg két 
imlho korona segélyt ajánlott fel 
a létesítendő debreceni e«vetem 
alapja javára. Most, hogy eo-yete- 
müiik érdekében ujult erővel in- 
du.t meg az akció, a középponti 
nagy-bizottság jónak látta ez igé- 
retere figyelmeztetni a várost. A 
püspöki hivatalból tegnap küldöt­
ted átiratot a városi tanácshoz, fel- 
kerven ezt arra, hogy még ez évi 
koltsegvetesebe vegye fel azon se- 
gelyosszöget, mely két tanszék fel­
állításához szükséges. A város ta­
nácsa közelebb foglalkozik ezzel az ugygyeL

Mindennemű kérvényeket, nályá-zati ... 
készítés ajánlati kérelmeket is legjutónyosabban 

itaz okmanyszerző vállalat, Mester-u. 12. sz.

gyógyszerész Nyíregyháza. Főraktár Debrecen °JÍ köszönhetik e szernek teljes ki utcza 46. számi Kapható * Ärtümkban - ^ ?!.?alduníe^e területére Szil,
herencz gyógyszertára DebreczenbenEgy üve naszuaiati utasítással együtt 4 kor Piacz-

Törvényesen védve
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* Dr. Szatyor! Nagy Kálmán
felépülése. Dr. Szotyori Nagy Kál­
mán, a kis vasút áltál okozott sú­
lyos sérüléséből felépült s a követ­
kező sorok közzétételére kérte fel 
lapunkat: - -•■■'-a*;

A kis vonat által okozott súlyos sérü­
léseimből annyira javultam, hogy orvosi 
gyakorlatomat — gypszkötésben bár — a 
mai napon megkezdem. A nagyérdemű kö­
zönségnek irántam tanúsított igaz részvé­
téért pedig ez utón nyilvánítom köszönete- 
niet s egyszersmind kérem ajándékozzon 
meg ezután is becses bizalmával. Dr. Szo- 
tyori Nagy Kálmán.

A debreceni „Székely Társaság“ 
folyó év és hó 24-én délelőtt fél 11 órakor 
a Jogász és Tisztviselők-köre helyiségében 
rendes választmányi ülést tart, a melyre a 
választmányi tagok szives megjelenését kéri. 
Az elnökség.

* Tisza István debreceni szá­
zados. A hivatalos lap mai száma 
ej- következő kinevezés liirét közli: 
0 császári és apostoli kir. felsége 
a f. évi január hó 16-án Bécsben 
kelt legfelsőbb elhatározásával bo- 
rosjenői és szegedi gróf Tisza Ist­
ván debreceni 2-ik honvédhuszár- 
czredbeli tartalékos főhadnagynak 
a szolgálatonkivüli viszonyba he­
lyezése alkalmából, kegyelemből és 
kivételesen a címzetes ÍI. osztályú 
századosi jelleget díjmentesen ado­
mányozni móltóztatott.

* Elbocsátások a honvédség köte­
lékébe). A honvédelmi miniszter megen­
gedte, hogy Pálfiy Zoltán 3-ik gyalogezred­
be]!, Lichtmann Móricz 2-ik honvédhuszár- 
ezredbeli tartalékos hadnagyok és Szele Béla 
3-ik gyalogezredben tartalékos gyógyszerész- 
ügyi gyakornok kilépjenek a" honvédség 
kötelékéből.

* A szabadiskoia működése iránt 
városunkban folyton fokozódó érdeklődés 
mutatkozik. Ma' a Bánk, Eötvös, Jókai és 
Miklós-utcai iskolákban városunk négy or­
vosa tovább folytatja az orvosi tudomány 
köréből az előadásokat. Azt is nagy öröm­
mel tudatjuk, hogy a szabadiskoia intéző 
bizottsága a második sorozatot is e hó 27-én 
szerdán délután d. u. 5 órakor Hajdú-vár­
megye székházának nagytermében meg­
kezdi. Rásó Gyula alispán ur c célra a ter­
met a legnagyobb előzékenységgel engedte 
át. Az első előadást dr. Kenézy Gyula orvos 
tartja a „baktériumokról“. Az intéző-bizott­
ság a d. u. 5 órát találta a legalkalmasabb 
időnek, mert ez nem zavarja a színház lá­
togatókat sem, mivel 6 órakor az előadás 
véget ér. A belépés teljesen díjmentes.

* A Csokonai-kör felolvasó- 
ülése. A Csokonai kör a téli évad­
ban harmadik felolvasó ülését f. hó 
30-án tartja. E felolvasó ülés mű­
során csupán helybeli erők fognak 
szerepelni, annyival is inkább, mi­
vel a kör későbbi felolvasó ülésein 
úgy is elég helyet foglalnak majd 
el a vendég-felolvasók. A január 
30-ára tervezett felolvasó ülés pro- 
grammjának legfőbb pontja Kmm- 
IJez;a Barabás János „Delila“ eimü 
drámája lesz, melyet a Nemzeti 
hzinház előadásra már elfogadott 
es amelynek egy felvonását szín­
társulatunk valamely művésze vagy 
művésznője fogja bemutatni. — A I

Csokonai-kör ugyané felolvasó ülé­
sén alkalmat ad az öt ifjú debre­
ceni költőnek bemutatkozására, a 
kiknek költeményeit egyik társuk: 
Baja Mihály fogja felolvasni. — A 
Csokonai-kör irodalmi estélyére 
a meghívók a napokban mennek 
szét, de mi már előre felhívjuk 
reá a kör tagjainak és az érdek­
lődő közönségnek figyelmét.

Az ebtulajdonosok figyelmébe.
Az ebtartási szabályrendelet 4. §-a alapján 
felhivatnak az ebtulajdonosok, hogy a bir­
tokukban levő ebeket, jelen hirdetmény 
közzétételétől számított 8 nap alatt a városi 
adóügyi osztálynál jelentsék be s ugyanott 
ebükre az 1904. évre szóló védjegyet vált­
sák ki. A ki kutyáját adó alá bemondani 
és részére védjegyet váltani elmulasztja, az 
ebtartási szabályrendelet 26. ij. a) pontja 
értelmében kihágást követ el s a mennyiben 
mulasztásuk a törvény értelmében súlyosabb 
beszámítás alá nem esik, 4 koronától 100 
koronáig terjedő pénzbüntetéssel bűntettei­
nek, mely pénzbüntetés nem fizetés esetén 
az 1879. évi XL. törvénycikk 22. ij-a sze­
rint elzárásra változtatandó át. 'Adóügy- 
osztály.

* Felolvasó-est a kath. főgim­
názium dísztermében. E hét folya­
mán, _ csütörtökön lesz az első fel­
olvasó-est a kath. főgimnázium 
dísztermében. Mivel meghívókat 
nem bocsátottak ki, az érdekesnek 
Ígérkező művelő és szórakoztató 
estére ez utón hiv meg mindenkit a 
a felolvasásokat rendező tizenkettes 
bizottság. Kezdete d. u. pontban öt 
órakor, vége pontban hatkor. — 
Belépti-dij nincsen. A teljes műsort 
a napokban közöljük.

* Magyar név. Stricidéi- Béla hajdu- 
szováti lakos és kiskorú Ella nevű gyer­
meke belügyminiszteri engedélyivel Szé- 
kely-re magyarosították nevüket.

* Ipar-váltások és megszüntetések.
Az elmúlt hét folyamán Rácz Pinkászipart 
váltott a sütőmesterségre: Horvát Lajos 
asztalos és özv. Szendrei Károlyné szíjgyártó 
pedig beszüntették iparukat.

* A tizedik gyógyszertár. Deb­
recenben a tizedik gyógyszertár 
felállítása érdekében indult meg 
újabban mozgalom. Tegnap e tárgy­
ban élénk eszmecsere volt a város­
házán és ennek kapcsán szélesebb 
arányokat ölt a mozgalom, hogy a 
tizedik gyógyszert,-ír is fel állítható 
legyen.

* Szemere József hangversenye.
Szemere .József hegedűművész, aki a múlt 
nyáron önálló hangverseny keretében akarta 
a művészetét szülővárosa közönségének be­
mutatni, február 21-én hangversenyezik 
azon az estélyen, melyet a Zsidó Ifjak 
Egyesülete ad a Bika dísztermében. A fiatal 
művész, a ki most Budapesten aratja sike­
reit, Sarasaié figeunerweisen-jét adja elő 
21-én. Ez estély műsora, melyet közelebb 
részletesen ismertetünk, különben is felette 
változatos és bizonyára széles körök érdek­
lődésére számíthat.

* A Debreceni Marg-itfürdöben.
a fodrászt állás megüresedett. Csakis képesített 
fodrászok pályázhatnak. Jelentkezhetni afiirdő- 
intézeti irodában.

* Kolduló kucséber. Koldulásért le­
tartóztatták Springer György krajnai kucsé- 
bert. Büntetése után szülőföldére toloncolják.

* A munkások mentötanfölyama.!
E címen hirt adtunk arról, hogy a jtirJ 
iparfelügyelőség e hó 25-től kezdődfieg in-f 
gyen tanfolyamot rendez a helyi gyári rmm- j 
kasok számára, hogy a balesetek alkalmával! 
nyújtandó első segélyre oktatást adasson.; 
Most értesülünk, hogy a tanfolyam első : 
napját teeknikai akadályok miatt január- 
27-re halasztották eL E nap délutánján fél 
hat órakor kezdődik a szemléltető oktatás, 
a kerületi betegsegéfyző pénztár Kossuth- 
utca 9. szám alatti helyiségében.

* Katonai áthelyezés. A honvédelmi 
miniszter Wolf István 82-ik közös gyalog-' 
ezredbeli hadnagyot a véderőtörvény alapján 
a debreceni 3-ik honvéd gyalogezredhez 
helyezte át.

* Ellopott sertések. A vasgyár 
mellett van Kapros Imrének a hizlalója, 
melyet ismeretlen tettesek az elmúlt éjjel 
feltörtek. Három szép hízott sertést hajtot­
tak el belőle. Testvérek közt is ménért 
volna háromszáz koronát. Az esetről értesí­
tett csendőrség megindította a nyomozást. 
A sertésekből egyet elő is kerített, do a 
tolvajoknak a másik két sertéssel együtt 
nyomuk veszett.

* A mai felolvasás. Dr. Holló.s
József egyetemi tanár és dr. Burger 
Péter ma délután három órakor 
tartják meg felolvasásaikat az iszá- 
kosság romboló hatásáról és az 
ellene való védekezésről. A felol­
vasás délután három órakor a vá­
rosháza nagytanácstermében lesz. 
Belépő-dij nincs. Minden érdeklő­
dőt szívesen látnak.

* Letzter József fényképészeti fes­
tészeti és fényképnagyitási műterme 
Piac-utca 44. dr. Ujfalussy-ház. Ál­
landó fénykép kiállítás a műterem ka­
pubejáratánál lévő kirakatokban.

Pármai ibolya-szappan, a legfi­
nomabb ibolya ilatfal s bőrpuhító anyagokkal 
nészitvo minden külföldi szappant hátérbe szo­
rít. A legkényesebb arcbőrnek is kiválló ered­
ménynyel használják. Égy drb 80 fillér. Készíti 
Szabó Béla pipereszappan-gyáros Miskolcon. -

Márton (Ívnia, Benyáts Emil, Békés Lajos, 
Tóth Kálmán, Fenyő Sándor kereskedőknél.

* Báli legyezők, keztyük, haris­
nyák, crepe do chine, monslin chiffon, liberti 
óriási választékban igen olcsón szerezhetők 
be Bariba Kálmán főtéri üzletében. Búb 
ruhahuzntnk, csipke, hímzett muslin és gáz, 
selyem tüll nagy mintagyüjteményből meg­
rendelhetők.

* Ma este az Angol királynő-v-:- 
déglő éttermében a Magyar! Testvérek ze­
nekara játszik.

* Szebb, mint a valódi briliáns.
arany, meg ezüst ékszerek kaphatók Menüm 
Henrik újdonságok áruházában; Piac- és 
Szt.-Anna-utca sarkán, gyönyörű utánzattal, 
igaz gyöngyük, fejdiszek, "brossok, nyak­
láncok. karperecek, gyűrűk, kézelő- és 'ing- 
gombok, mindenféle illatszerek, toilolleik- 
kek olcsó, szabott árban.

* Szájpadlásnélküli müfogak feles­
legessé teszik azin elemez haszmi latét. A száj­
ból kivenni nőm kell, nem is lehet. Egy óra 
alatt tökéletesen lehet vele beszélni és rágni 
10 évi jótállás. Barna .1. egyedüli sn -ciaüsta a 
szájpadlásnélküli miifogak készítésében. Buda­
pest, ICerepesi-nt 20. szám. Vidékiek megvár- 
baják.

* Pénzkölcsönöket gyorsan kiesz­
közöl. többféle tartozásokat egy helyre, olcsó 
törlesztésen kölcsönre eonvcrtál Rácz Béla 
bankirodája, 1 lebrccon, Csapó-utca 12.

Aki elegáns, kényelmes finei Elfenbein ás Klein
bármilyen ezipdket mérték ufás, gysrsai,. pontosén, ízlésesen és kitűnő minőségben, valamint legfi­

nomabb kivitelű, «sját késsitményr czipök- szo'id ár:kon készítenek,
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táviratok.
A béke.

_ Bérűn, jan. 23. A hatalmaknak a ja- 
p6ni háborúban való közbelépése ki van 
zárva. A diplomatakörük megvannak győ­
ződve arról, hogy sikerül a konfliktust bé­
késen elintézni.

A gyülekezési jog.
Budapest, január 23. A képviselőház 

ülésén Eichner Zsigmond beszélt még a 
javaslat ellen, azután gróf Zichy Aladár 
interpellált a gyülekezési jogra vonatkozó 
rendeletért. Tisza válaszában kijelentette, 
hogy a gyülekezési jog azon a helyen van 
szorítva, a hol a rendzavarás veszélye forog 
fenn és hozzáteszem —- úgymond — azt is, 
hogy ébren fogok őrködni felette, hogy a 
hatóságok eljárásukban ezen korlátok kö­
zött maradjanak és hogy rendeletcmet más 
szempontból fel ne használják arra, hogy 
azzal a gyülekezési szabadságot akadá­
lyozzák.

Nagy fizetésképtelenség.
Becs, január 23. A lapok hire szerint 

a J. Minniberger és fia wolini és lisowitzi 
nagy bőrgyártó cég fizetésképtelenséget 
jelentett be, több, mint két és fél millió 
passzívával. Az egyezkedést megkísérelték.

A svéd király 75 éves.
Stokholm, jan. 23. A királyt hetvenöt- 

éves születésnapja alkalmából sok száz 
táviratban, feliratban üdvözölték a bel- és 
külföldről. Gratuláltak a külföldi uralkodó­
háznak, vezető államférfiak stb. Este 1300 
énekesből álló férfikar üdvözölte a királyt 
énekével. Az ünnepségek udvari bállal vég­
ződtek, melyre 2000 mcvhivót bocsátot­
tak ki.

TŐRVÉHTKEZÉS.
. § Gondnokságok. A debreceni tör­

vényszék Bujdosó Mihályné Nagy Sára 48 
éves református vallásu debreceni földbir­
tokos ős háztulajdonosnőt, továbbá Karr- 
koczi Sándor nádudvari és Kanta Zsuzsanna 
hajduszováti lakosokat gondnokság alá 
helyezte.

1904. január 24.

j Donogán és Somossy
I Kunz József és Társa utódai

Debraczen, Xistemplomibasár.
Nagy választék

farsangi csikkekből
Franczia Victoria selyem,

I hímzett gázok, ajour selyem 
j batist, tricot■ n. merveliieux, j 
louisenne selymek minden 

színben.

Jó forgalmú

fűszerüzlet
közel a főtérhez, más vállalat miatt eladó. 

Czim a kiadóhivatalban.

25 literje
5 liter vételnél, — a tavalyi faágamén

ó-bornak,
mely elég kellemes izű, literenként 26 kr. 
Vfirray J"ános füszerkereskedá- 
sében, Kölesei- és Me#zena-uieza sarkán.

Az örökség*.
Regény. —

(F oljiatás.f
Targainé nem is bírt betelni 

örömmel.
_ . — Csakugyan elveszettnek hittünk 
J lehat hogyisne, mikor két hét óta egyetlen 
sort sem írtál nekünk.

— Nagy dolog az kedves jó anyám 
a mi en velem történt. Néhány nappal cz- 
elott meg azt hittem, hogy sohasem látlak 
többe. Az chhalálnak voltam kitéve.

Targainé megriadt,m hallgatta.
— Tehát mégis volt okom a gyötrő­

désre. Az én anyai szivem megérezte ho^v 
vcszedelcmben forog az én drága fiam

— Abban forogtam, de hála a gond­
viselésnek, most már itt vagyok .s újra ölel­
hetlek. Hat Ilma kisasszony ? Érdeklődött 
utánam ?

— Hogy érdeklődött-é ? Reszketett ér­
ted s nap-nap után együtt vigasztaltuk 
egymást.
r targainé egész lelkesedéssel beszélte 

el ezután fiúnak, hogy Ilma mennyi szere­
tettel közeledett feléje, miiven aggódással 
volt tele és mit tett meg azért, hogy Ti- 
mótot felkereshessék. 1

— Angyal az a drága leány, a ki 
igazán szeret engem s a ki mindenkinél 
jobban szeret téged.

Timótra csakugyan győnörüségtelies ' 
vott, a viszontlátás. Ennél édesebb, bolclo- 
gitobb hírrel senki se kedveskedhetett volna 
neki.

fFolyt, köv.)

lesi és js smttyií-javitást
csakis

Kács és Ehrenreich
kútfúrási vállalata eszközöl. — Sz-chenyi- 

ufcza 44. sz.

Orosházi barna-kenyér
1 kiló g krajezár.

1 Kiló 0-ás sima és fogós liszt 13 krajezár 
1 » 2-os retes „12
1 n I. rendű fehér kenyérliszt 11V. ”
1 » II. rendű kenyérliszt 10't,
1 „ Búza szitált „ iq ”
1 „ Rozsliszt 91/ " ”
1 zsák korpa 1 frt 90 kr. /2 ”

ELÁRUSÍTÓ HELYEK: 
Simonffy-utczai bérház:
Bocskai-téri fióküzlet.
Csapó- és Faragó-utcza sarok, fióküzlet.

szálhttatikSC 'Vebb TéteI kÍTánatra 

Tisztelettel
Orosházi kenyérsütőde.

A FARSANGRA
raktárra érkeztek:

Divatos farsangi szövetek,
remek kivitelű

franezia_selyem batistok, leg-
ujabb virágos tüllök, delainek,

® áttört selyem lyonais, ©
állandó nagy választék

Ifi!

fátyolok és koszorúkból.

Megállj német!
hiába hirdeted a magad szépitőszerét, a KüN- 
félo MAXIID arczkenöcsnek, eremnek, szap­
pannak Bibinek nincsen párja, mert ha ezsn 
ezen ártalmatlan hygenicus szépitőszorek nem 
veszik le a legvastagabb azeplőt vagy bármi­
nemű más börcsunyaságot ez arczról, a szer 
árát minden csűréé csavarás nélkül vissza­
adja a czim: B.UN gyógysierész párisi labo- 
ratoire cosmetiquo „Matilde1* magyarországi mü- 
labcratorinma. (Alapittatott 1895. Budapest 
Nefclejts-ntca 23.) Budapesten Töröknél 
Debreczeni raktár: Tóth Béla gyógyszer- 

tárában.

I Lajos Fiai
czégnél

Debreczen, Kózsa-utc^a.

Az Első Debreczeni Kézizábg Kölcsön - 
intézőt Kcszvésytárssság

Debreczen, Arany János-utcza 9.

Ajánlja zálogkölcsön intézetét, hol min­
dennemű értékpapírokra, árukra, ék­
szerekre, iparczikkekre és rehanemflokro 
— a legkisebb összegtől — a legmaga­
sabb öeszegig, szolid föltételek mellett 
kölcsönt nyújt. — Visszafizetések a leg­
kisebb részlettörlesztés mellett elfogad­
ta4"?^ IGAZGATÓSÁG.
Vidéki megbízások pontosan teljesittetnek.

1
lÜjl
ÜIII

Piacz-uteza 9. sz. alatt levő Borsy Lajos ur jó hírnévnek 
örvendő ezukrászdáját átvettem.

Sraar°ra1ogvok fflretd^ l5bb D8gy°bb váro’aiban szerzett tapasztalataim 
alul, fogok töreked m, hogy a n. é. közönség igényeinek megfeleljek s

teljes meg. légedésöket kiérdemeljem.
Süveg pártfogásukat kérve, maradok teljes tisztelettel

Buday „’EZároIy, czix'kirá.sz.
Pr=-^-.lrr?- . r—■

Mi

^ Buday .K

I
JfipÉ
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1904. janoár 24.* DEBRECZENI PJSÁ G.

Distingvált idéssel állítottuk össze 
az idény báli újdonságait, u. m.:
Remek festett selyem mous- 
selinok, Hímzett gázok (EíjyeS 
toilettek), Ruhaselymek, 
Panne bársonyok, Crepe-de 
ebinek, Selyem batisztok, 
Clüni csipkék és gazé sza­

lagok.

Ima is Ladányi
1 d.tvat&ruháza,

Piacz-utcza 7. szám (a Bika mellett).

Női kelmékben dús választék.

!! Nálam ee vásároljon!!
készpénzért

Havi és heti 
!! részletfizetésre !!
beszerezheti meglepi olceó írek mellett kész 
férfi rnhík és nii téli kabátok, férfi és női 

szövetek vásznak, függönyök, szőnyegek.

Kán "
Hatvan-utcza 17. sz.

= Czégre ügyelni! -
Női kelmékben dús választék.

s t. mii Sjjílrait. j 84 Mésztelep. Telefon
84.

Elismert tény, hogy bárminemű építke­
zéshez csakis a régen pihent oltott mész 
alkalmas, azt pedig csakis Kupfer Jenő mész­
telepén kapható bármily kis vagy nagymeny- 
nyiségben.

Kor os völgyi darabos mész egész 
kocsi számra mint kisebb mennyiségben. Port­
land és Román esem ént, stuka tor nád, 
elszigetelő és papirfedél lemez. Mindezek 
legolcsóbban beszerezhető

Kupfer Jenő
mésztelepén BETHLEN- (volt Kis mester) utcza 
23. sz. Kívánatra házhoz szállítva. Telefon Sí.

Polgári Takarék és Segélyszö- 
vefkezet

Pi&oz-utoza 83. az. Oeréby-háx.
Kölcsönöket kedvező visszafizetési fel­
tételek és jutányos kamatláb mellett, 
már most is folyósít. Kérvények gyor­

san intézteinek el.
Betéti könyvek az 1904. január hó 1-én 
kezdődő Vili. évtársulatra még mulasz­

tási illeték nélkül válthatók.

Értesítés-
A tisztelt közönséget értesítjük, hogy' 

25 év óta fennálló

a kioelnyben! elárnsitást is beve­
zettük.

Elvállalunk menyasszonyok ré­
szére t'znkeéglendó' ágyneműk 
berendezését a legalsóbb minőségtől 
a legjobb kivitelig meglepő olcsó árakon.

Továbbá régi használt ágyae- 
müek tisztítását is elváíizujck.

Pontos kiszolgálásért régi ezégünk 
kezeskedik. A t. úri közönség becses 
pártfogását tisztelettel kéri

Reich Hermann és Társa
Haivan-ntcxa 74- stem.

Hasznos ajándékok
^ ^ f

A Haláp szélen
Kis Sándor-féle tanyán, Kis 
Ferencznél, iieverő^marhá- 
nak való takarmány, u. m. : 
tengerifeóró, árpa- és zab­
szalma és széna elacLó- 
A venni szándékozó jószá­
gait Szent-György napig 

ott tarthatja.

jutányosán beszerezhetők.
Mindenféle zenélő müvek bárminő kivi­

telben, úgy gyermekek részére is.
Kérem a n. é. közönséget raktáram szives 

megtekintésére, a hol nnnásnféJe hangszer fa. 
zár választékban megszemlélhető, mely érdekes 
és kedves ajándékul szolgál.

Eltűnő czrebalaoi hárem havi ingyen 
tanítással és jótállással.

Mindenféle hangszerjavitást művésziesen 
eszközlök. Zongora hangolást vidéken is­

ii égi hangszert veszek és becserélek.
Tisztelettel:

KOMÁROMI M.
mühangszerkészitő és zongorahangoló. JÓZ86Í 
feir. herczcg-ütcaa 2. (a Bika-szállojaniellett.)

MIHALOVITS J.
gyógyszertára s gyógyszerészeti műlaboratoriuma a „Kigyó“-hoz

DEBRECZENBEN, FŐTÉR 31-IK SZÁM.
Ajánlja a Iiöveíbczfi köz level veit spinek örvvndő készít Hiányéit:

arezszépitö s bőrápoló kenőcsét, méh* 
teljesen ártalmatlan, nem zsíroz, tehátHarmaí-creme

nappal is használható s az arcznak üdeséget, finomságot s 
hamvasságot kölcsönöz. Az arezot tisztítja s fehéríti. Kiváló 
eredménynyel használható arezvörösség, májfolt, sömör. szeplő
s egyéb tisztátaianságnái. 1 tégely liarreat-créme ára 1 korona.
A créméhez hasz- lifirmní 9rP7níir me^ az arcznak 
nálandó ponder, a B HŰI Illő idiÜLgJUS^ üde, ifjú szint köl­
csönöz, háromféle színben kapható u. m. : fehér, rózsa s créme 
színben. Kitűnő illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága 
által vetekedik minden más készitménynyel. Jól tapad és
iSen jói fed. Próbadoboz ára 50 A Mníütnrmn a legkivá- 
fillér, Nagyobb dobozé 1 és 2kor, « mUmlölglII ióbb arczs
kiilünösen kézbőr-ápoló folyadék, mely a bőrnek selyemszerú 
lágyságot, biirsonyszeru tlnomságot kölcsönöz. Fehéríti az 
arca- s kézbőrt. Teljesen ártalmatlan. Nem zsíroz s nem pisz- 
kitja a ruhát. Hatása bámulatos és rögtöni! Napógette vagv 
szélkifnjta kezeket vagy arezbört a legrövidebb idő alatt 
üdévé, finommá tesz. Megbámult kezeket, eldurvult kézbőrt
fehérré, puhává változtat. Egy üveg Mollifergin ára 1 borona,

Bf. Borsos-féle ______
fclíiuónui-haiozoo? Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr 
ilüídliyi tlOjbíCbíl megkorpásodását, a hajvégek meg­
törését s megóv a fejbőr bet egségektől. Illata kellemes. Hatáía 
biztos. Használata egyszerit. Nem zsiroz. Nem piszkitja a fe­
hérneműt. .teljesen ártalmatlan. Elősegíti a bajnövést, j ÜVOZ
bajszesz éra 1 vagy 2 korona, ■■ - 5
-------  Dl*. Borsos-féle ■— ■■■■• _ ................
Azok részére, a kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a ke­
nőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan­
olyan kiváló hatású hnjkenöcs is, mint a Borsos-féle hajszesz. 
Ezen hajkcnőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors biztos 1
Egy tégely hajkonöcs ára 1 korona, "
-------: A Mihalovits-félc =-------

an. Tiiosegiti a hajnövest. J jj’/gg

Növényi haj ken öcs,
’--t nem kedvelik s inkább a ke- 

lyan ható anyagból s ugyan­
is, mint a Borsos-féle hajszesz, 
.lraatlan. Hatása gyors, biztos !

__íztelen GSükamálola!
teljesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem okoz 
s e végből a gyermekek azt szívesen szedik. A Mihalovits-fóle

China-bor. .
China vas-bor. ( Egy üveg ára 
Conclurangó-bor. j 1 korona 60 fillér. 

......... . ...... Pepsin-bor. I
Szomorodni bőrből Klvf.lO Kon,Idol készült K.rOg, borok, melyek ayOlcyértik tekintetében versenyeznek

minden e nemit készitménynyel.
Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegességekből

FF
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yípró hirdetések.

I
Dija 10 «lóig 40 fillér, minden további 
■zó 4 fillér, vastagabb betűkkel nyomatott 
===== szó 4 kr. 8 fillér. — 1

LfTélbfnl tmlaliozddásokra poci- 
toannvÁIeazolunk. lm a t.zillíség:es 

peitnbél;eg brküldetilt. 
Apró hirdetések eltirc fizetendők.

UTCZAI SZOBA, előszoba, pinczével 
Sziv-utcza G. sz. kiadó.

HONVÉD-UTCZA 62. számú ház eladó vagy 
bérbe kiadó.

FAGYMENTES szép rózsákolompér méter- 
mázsa 1 frt 60 kr., szép kivitelű házi seprűk 
igen jutányosán, ismét eladóknak árkedvez- 

_Fazekas Mártonnál, Hatvan-utcza 5.

Levelezés.
30 ÉVES gyermektelen, fess, jó modorú müveit 

tisztességes özvegynő, házvezetőnőnek vagy 
állandó barátságra, esetleg anyát helyettesí­
teni ajánlkozik. Részletes ajánlatra reflek­
tálok. „Szorgalmas“ czimen a kiadóba.

SZORGALMAS iparos özvegy asszony, keres 
jó partit, házvezetőnői állást, közös háztartást 
helyben vagy vidéken. Igényei nincsenek. 
Leveleket „Szorgalmas“ czimen a kiadóhiva­
talban.

KÉI vagy HÁROM fiatal ember, intelligens 
úri háznál, február elsőtől 16 forintért havon­
ként, ízletes ebéd és vacsorát kaphat Czim 
a kiadóban.

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ tisztán kezelt boraimat 
a<í vevőimnek, u. m.: 1 liter megya-
radi 40 kr., 1 liter aradi 32 kr. Bán Kálmán, 
Egyhaztér.

SZÉP URINÖNEK bánatában vigasztalója, el­
hagy ottságában szórakoztatója lenne egy 
fiatal kereskedő. Anj^agi érdek föltétlenül ki­
zárva. — Leveleket teljes czimmel „Vigasz“ 
jeligével, főposta, postarestante kér. Titok­
tartás biztosítva.

SZŐKE ÖZVEGYGYEL vagy leánynyal sze­
retnék szórakozásból megismerkedni. Levelet 
„Szalmaözvegy“ czimen kérek a kiadóba.

Ajánlat.
KÉTSZER KETTŐ NÉGY, ez bizonyos. Még 

bizonyosabb ennél, hogy Debreczenben női 
ruhaszöveteket, fehérnemüeket, vásznakat, 
női- és gyermek-felöltődet a legjobban.és 
legjutányosabban WALLERSTEIN FÜLÖP 
FiAI czégyél lehet vásárolni. Hogy pedig 
itt lehet a legjobb és legolcsóbb báli ruhákra 
alkalmas batisztokat kapni, olyan szent és 
bizonyos, minthogy „egyszer egy az egy.u

TEA SÜTEMÉNY és ezukorkák naponta friss 
és nagy választékban kapható Buday ezuk- 
rászdájában.

FELÜLMÚLHATATLAN legjobb beretválkozó 
Jupiter krém, mely a legerősebb szakálat is 
azonnal megpuhitja, veszélymentes önborot- 
válkozó készülék és beretvák jutányosán be­
szerezhetők Márton Gyula üzletében Bika- 
szálloda mellett.

SZAKSZERŰ MUNKA, mégis o 
legolcsóbb! Telefonszám 168’ Vil­

ág® J '.’Bga lamos házicsengök, telefonok, vil- 
ejJs lámháritók, betörés elleni vészjel- 

«ptjSMifcjgy zők és egyébb berendezések, javi- 
tások vagy bármilyen komplikált 
mechanikai, physikai és elektro­

technikai szerkeretü eszközöket kizár.',lag 
FÖLDYARY L. debreczeni első elecktomecha- 
nikus készít a logtartósabban. Kossuth-utcza 
1. sz., az udvarban. Kívánatra számtalan elis­
merő levéllel szolgálhatok, mely üzletem szolid­
ságáról tanúskodik, uj berendezéseknél másfél 
évi jótállás, villamos felszereléseknek és villa­
mos zseblámpák gyári raktára.

SZABNI tanítok 10 koronáért. Cim a kiadóban.

AJÁNLKOZIK egy pinczemesteri állásra, több 
pinezékot is felvállal, borkezelésro. vagy 
palaczkbor lehúzásra, józan életű, megfelelő 
bizonyitványnyal bíró egyén. H. M. Timár- 
utcza 7. sz.

PEMETEFŰ maláta, és égetett ezukorkák 
mindig frissen kaphatók, Riesz ezukrázdá- 
jábnn.

ÜZLETBE pénztárnoki vagy irodai munkák 
végzésére vállalkozik egy felső iskolát vég­
zett leány. Czim: Csokonai-utcza 15. sz.

1 DEKA finom minőségű törmelék tea 3 kraj- 
czár Lusztig és Bán fűszer nagykereskedé­
sében. (Városi bérpalota.) * r

1 KGR. TÖRMELÉK cliokoládé 1 forint Lusz- 
tig és Bán fűszer nagykereskedésében. (Vá­
rosi bérpalota.)

Kereslet.
MEGVÉTELRE kerestetik egy szekrény és egy 

íróasztal. Hajo utcza 4. sz. 8,y
KÉSZ ENZ ellenében minden szakmáju üzle­

tet, berendezéssel együtt megveszek. Érte­
kezni Hajnal-utcza 3.

G1 ÁRI MUNKÁS leányok felvétetnek, Hon­
ved-utcza 16.

^ SZOBÁBÓL álló csinos utczai, eset­
leg udvari urilakás, Május 1-re kerestetik. 
Czim a kiadóba.

KÉT ÜGYES vasalónő, felvétetik mosodába 
Piacz-utczB 10. sz.

EQk MÉRLEGKÉPES könyvelő vagy köny- 
v a uémet levelezésben is íártassá^-
gal bír, azonnali belépésre kerestetik. Czima 
kiadóhivatalba.

ÜGYES kézi és tanuló leányok felvétetnek 
J ungreisz Mari női divat-termében.

Eladás.
ÉPÜLETEKKEL felszerelve, 46 hold feketeföid 

Qlado. Czim a kiadóban.

*'IELLELL 6 hold majorsági 
lold eladó. Czim a kiadóban.

EGY JO F ORGALMU fűszer- és csemege üz- 
let korlátolt italméréssel és trafikkal, más 
vallalat miatt átadó. Értekezhetni tulaidonos- 
sai, Kandia-utcza 55. sz.

700 DARAB tölgyfa, mely 2 éves vágás, eladó 
<fíadór’Ut°a 2L 6Z- U^anott 2 hordó méz

A ,S ,9 é.s egynegyed nyilas föld
eladó. Értekezhetni Ajtó-utca 8. szám.

BÚTOROK eladók. Szent-Anna-u. 44.

T4^1A?IRr0K a Páiyi-út mentén, pár ho'd 
fajszolovel, 1904 novembertől bérbeadó eset- 
log eladó. Értekezhetni Arany- János-utcza 18 
az udvari lakásban. ’’

BORMÉRÉS jó forgalmú helyen kedvező fel­
tételek mellett házzal együtt eladó. Czim a 
kiadóban.

9 ÖL ONDŐDI föld eladó. Értekezhetni Vig- 
kedvű Mihály-utcza 53. sz. s

EL XDÓ HÁZASTELEK. Salétrom-utcza Tödk 
számú bázastelek, kedvező feltét lek mellett 
eladó. Értekezhetni a Debreczeni első taka­
rékpénztár titkárjával.

BÉ’tzesi EM Tatóátír
fao-rí I___ ei. v™ l , i iközhírré teszi, hogy a takarékbetétek 

kamatlábát
1904 április 1-től kezdve

általában 3 V, %-ra, sráAt-a le.
Kivételt képeznek — legalább fél évi 

benthagyás esetén — sz eddig 4°/0 kai 
kamatozott betétek, a melyek kamatja a 
fentebbi naptól kezdve 3% °/„-ra mérsé­
kelteik.

A kamatadó továbbra is az intézetet 
terheli.

Debreczen, 1904 január 23.
A Debreszeni Ei 8 Takarékpénztár 

igazgatósága

CS-yön-yörta.

armgi újdonságok:
Csipkeruhák, Selyemgázok, 
Rukaselytnek, Áttört Gre­
nadin - szövetek, Sima és 
mintázott Selyem- Batisz- 
tok, Hímzett- és Ajour Ba- 
tisztok,Belépőkre valóposz- 
tók és selymek, Legyezők, 

sálok, virágok érkeztek:

Bosznay J. és Társa
divatáruházábas,

Dabraezen, Kossum-uteza, 5. íz.

Csődkiárulás.
Közadós Halm-ígyi Sámuel csődtömegéhez leltározott 

es a csődleltár 2—1331. tételei alatt felvett női paíeíok, 
kábátok, muffok, napernyők, esíerayok, flanell és selyea- 
blouzok es egyéb női divatezikkek

folyó január hó 31-ig tart, =------
darabonként a Piacz-utcza 47. szám alatti üzleti helyi­
ségben kiárusittatnak.

Dr_ Szőllös Dezső,
csődtömeggondnok.
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Nyomatott Debreczen szab. kir. város könyvnyomdájában, (Városház keresztépület) a Debreczeni Újság körforgógépén.


